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PROIECT 

DECIZIA nr. …/...  

A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din … 

de modificare a Protocolului 31 privind cooperarea în domenii specifice  

în afara celor patru libertăți, anexat la Acordul privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European (denumit în continuare „Acordul 

privind SEE”), în special articolele 86 și 98, 
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întrucât: 

(1) Este oportun să se extindă cooperarea dintre părțile contractante la Acordul privind SEE, 

pentru a include Regulamentul (UE) 2025/2643 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 16 decembrie 2025 de stabilire a Programului privind industria europeană de apărare și 

a unui cadru de măsuri care să asigure disponibilitatea și aprovizionarea în timp util cu 

produse din domeniul apărării („Regulamentul EDIP”)1. 

(2) Este oportun ca participarea statelor AELS la activitățile care derivă din Regulamentul 

(UE) 2025/2643 să înceapă de la 1 ianuarie 2026, indiferent de data adoptării prezentei 

decizii și indiferent dacă îndeplinirea eventualelor cerințe constituționale pentru prezenta 

decizie este notificată după data de 10 iulie 2026. 

(3) Entitățile stabilite în statele AELS ar trebui să aibă dreptul de a participa la activitățile care 

încep înainte de intrarea în vigoare a prezentei decizii. Costurile suportate pentru astfel de 

activități, a căror punere în aplicare începe de la 1 ianuarie 2026, pot fi considerate 

eligibile în aceleași condiții ca și cele aplicabile costurilor suportate de entitățile stabilite în 

statele membre ale Uniunii, cu condiția ca prezenta decizie să intre în vigoare înainte de 

încheierea acțiunii în cauză. 

(4) Condițiile de participare a statelor AELS și a instituțiilor, întreprinderilor, organizațiilor și 

resortisanților acestora la programele Uniunii sunt stabilite în Acordul privind SEE, în 

special la articolul 81. 

  

 

1 JO L, 2025/2643, 29.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2643/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2643/oj
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(5) Prin urmare, Protocolul 31 la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificat pentru ca 

respectiva cooperare extinsă să poată avea loc începând cu 1 ianuarie 2026, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 
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Articolul 1 

În Protocolul 31 la Acordul privind SEE, după articolul 7 alineatul (16) se introduce 

următorul alineat: 

„(17) De la 1 ianuarie 2026, statele AELS participă la acțiunile Uniunii aferente următorului act 

și următoarelor linii bugetare, înscrise în bugetul general al Uniunii Europene: 

– 32025 R 2643: Regulamentul (UE) 2025/2643 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 16 decembrie 2025 de stabilire a Programului privind industria 

europeană de apărare și a unui cadru de măsuri care să asigure disponibilitatea și 

aprovizionarea în timp util cu produse din domeniul apărării („Regulamentul EDIP”) 

(JO L, 2025/2643, 29.12.2025). 

– Linia bugetară 13 01 06: „Cheltuieli de sprijin pentru Programul european de 

dezvoltare industrială în domeniul apărării”. 

– Linia bugetară 13 08 01: „Programul privind industria europeană de apărare”. 

Costurile suportate cu activitățile a căror punere în aplicare începe de la 1 ianuarie 2026 

sau, în cazul în care sunt îndeplinite condițiile menționate la articolul 7 alineatul (4) din 

Regulamentul (UE) 2025/2643, de la 5 martie 2024, pot fi considerate eligibile de la data 

începerii acțiunii stabilită în acordul de grant sau în deciziile de grаnt în cauză, în condițiile 

prevăzute în acestea, cu condiția ca Decizia Comitetului mixt al SEE [prezenta decizie] să 

intre în vigoare înainte de încheierea acțiunii. 

  



 

 

10026/26 ADD 1    5 

 RELEX.4 LIMITE RO 
 

Islanda și Principatul Liechtenstein sunt exceptate de la participarea și de la contribuția 

financiară la Programul privind industria europeană de apărare. Prin urmare, prezentul 

alineat nu se aplică Islandei și Liechtensteinului. 

În temeiul articolului 79 alineatul (3) din acord, prezentului alineat i se aplică partea VII 

(Dispoziții instituționale) din acord. 

Noțiunea de „stat membru” sau „state membre” și alte noțiuni referitoare la entitățile 

publice ale statelor membre, menționate în capitolul VII din Regulamentul 

(UE) 2025/2643, se interpretează ca incluzând, pe lângă înțelesul lor din 

Regulamentul (UE) 2025/2643, statele AELS și entitățile publice ale acestora. 

Dispozițiile aplicabile ale Regulamentului (UE) 2025/2643 sunt enumerate mai jos și, în 

sensul prezentului acord, se citesc cu următoarele adaptări: 

(i) se aplică numai următoarele dispoziții ale Regulamentului (UE) 2025/2643: 

articolele 1-21, 35-77 și 79-86. 

(ii) La articolul 72 alineatul (1), după cuvintele «actelor de punere în aplicare» se 

introduc cuvintele «sau, în ceea ce privește statele AELS, al Autorității AELS de 

Supraveghere, prin decizie». 

(iii) La articolul 72 alineatul (2) și la articolul 72 alineatul (3) și la articolele 73, 74 și 75, 

după cuvintele «Comisia» și «Comisiei» se introduc cuvintele «sau, în ceea ce 

privește statele AELS, Autoritatea AELS de Supraveghere» sau, respectiv, «sau, în 

ceea ce privește statele AELS, Autorității AELS de Supraveghere». 
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(iv) La articolul 72 alineatul (4), după cuvintele «Instrumentul de sprijin pentru Ucraina.» 

se introduc cuvintele: «Statele AELS stabilesc alocarea cuantumurilor amenzilor 

colectate de Autoritatea AELS de Supraveghere.» 

(v) La articolul 73 alineatul (5) și la articolul 74 alineatul (5) litera (b), după cuvintele 

«Curtea de Justiție a Uniunii Europene» sau «a Curții de Justiție a Uniunii Europene» 

se introduc cuvintele «sau la Curtea de Justiție a AELS» sau «sau a Curții de Justiție 

a AELS».” 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei la care s-a efectuat ultima notificare 

prevăzută la articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE*. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2026. 

  

 

* [Nu au fost semnalate obligații constituționale.] [Au fost semnalate obligații constituționale.] 
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Articolul 3 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al 

Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, […]. 

 Pentru Comitetul mixt al SEE 

 Președintele 

 Secretarii 

 Comitetului mixt al SEE 
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Declarația statelor AELS 

la Decizia nr. .../... din ...  

de modificare a Protocolului 31 la Acordul privind SEE în vederea extinderii  

cooperării dintre părțile contractante pentru a include  

participarea statelor AELS  

la Programul privind industria europeană de apărare  

și la un cadru de măsuri care să asigure disponibilitatea  

și aprovizionarea în timp util cu produse din domeniul apărării  

instituite prin Regulamentul (UE) 2025/2643 

[pentru adoptare odată cu decizia și pentru publicare în JO] 

Prin prezenta decizie se extinde cooperarea dintre părțile contractante pentru a include participarea 

statelor AELS la Programul privind industria europeană de apărare și la un cadru de măsuri care să 

asigure disponibilitatea și aprovizionarea în timp util cu produse din domeniul apărării (EDIP). 

Statele AELS consideră că aspectele legate de apărare nu intră în domeniul de aplicare al Acordului 

privind SEE și, prin urmare, că adoptarea acestei decizii nu extinde domeniul de aplicare al 

Acordului privind SEE astfel încât să includă alte aspecte legate de apărare în afară de participarea 

statelor AELS la EDIP. Statele AELS subliniază, de asemenea, că Islanda și Liechtenstein nu 

participă la EDIP și, prin urmare, nu sunt obligate să contribuie financiar la acesta. 

 


